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Ausztriában megint kisértenek azok 
az árnyak, a kiknek politikai teste lölött 
legutóbb 1867-ben szegezték be a ko
porsót, a soha fölnemtámadús reményé
ben. Az „összbirodalom“, a „birodalmi 
egység“ és egyéb dohos fantazmagóriák 
sápadt lovagjai, a kik a múltban nem 
egyszer oly nehéz veszedelmekbe sodor
ták a dinasztiát és a kettős monarchiát,• ,*— ismét följárnak sírjukból, ismét élet
jelt akarnak adni magukról és követelik 
a megváltást a halálból, melynek oly meg
érdemelten estek áldozatul.

Legközelebbről az osztrák urakháza 
szombati ülésén volt ilyen kisértetjárás. 
Azok a derék urak, a kiknek évtizedek 
óta letűnt hatalmához az uralkodó-család 
és a monarchia népeinek legszomorubb 
emlékei fűződnek; azok az urak,akiknek
— háttérbe szorittatva — még mindig 
maradt annyi erejük, hogy Ausztriában 
összeveszitsék a különböző osztályokat, 
íelekezeteket, nemzetiségeket és megaka
dályozzák az alkotmányos osztrák állam 
kialakulását, konszolidáczióját: most át- 
átnyulnak csontos ujjaikkal Magyarország 
felé is. Hátha már eljött az ideje annak, 
hogy a magyar állam egységén, alkot
mányán is végrehajtsák azt az operá- 
cziót, melylyel a monarchia osztrák fe
lében tették illuzóriussá az alkotmányos 
életet, az állami egységet? És hátha már 
most újból sikerül felidézni egy olyan
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általános zűrzavart, íelfordultságot, mely
nek khaosszából még egyszer kisarjadza- 
nék az „összbirodalom“ fantomja:

A magyar képviselőház tegnapi ülé
sén minden oldalról méltó elbánásban ré
szesültek az osztrák kisértetek. És álmaik, 
vágyaik, törekvéseik megkapták a legiga- 
zabb, legerélyesebb birálatot és visszauta- 
utasitást abban a hatalmas nyilatkozatban, 
melyet Tisza István gróf az egész Ház 
tapsai közt megtett és mely a legmele
gebb visszhangra, helyeslésre fog ta
lálni a magyar állam minden hű fiának 
lelkében.

Nincs föltámadás! — ez az ítélet hang
zik az „összbirodalom“ lovagjai felé a 
miniszterelnök beszédéből, mely egész ter
jedelmében itt következik;

Gr. Tisza István miniszterelnök: T. kép- 
visélőház ! (Halljuk ! Halljuk !) Az imént elhang
zott beszéd nagyon megkönnyíti feladatomat. 
Azt hiszem, hogy csak rövid időre leszek kény
telen a t. Ház türelmét igénybe venni, de úgy 
gondolom, mulasztást követnék el, ba erről a 
helyről is meg nem emlékezném azon elszomorító 
jelenségekről, melyeket az osztrák urakházában 
a minap lefolyt vita tárt elénk. Elszomorítónak 
nevezem e jelenségeket, mert valóban aggasztó
nak tartom azt, hogy minden lépten-nyomon, 
ismét és ismét élő reminiszczencziáival találko
zunk az összbirodalom egységére vonatkozó azou 
ezentralisztikus hajlamoknak, a melyek már 
annyi veszedelmet okoztak (Elénk helyeslés, 
éljenzés és taps.) és a melyeknek előtérbe lépte 
újból veszedelembe sodorhatja a trónt és a nem
zetet. (Élénk helyeslés és taps.)

T. H á z! K ét ízben érvényesülhettek az ál
lamhatalom egész súlyával és erejével ezek a 
ezentralisztikus törekvések. (Halljuk! Halljuk!) 
Mindkét Ízben rövid idő alatt végveszélybe so
dorták a trónt és a nemzetet (Igaz! Úgy van!) 
és mindkét Ízben a magyar nemzetnek királyá
hoz és alkotmányához egyenlő hűsége volt az, a 
mely az örvény széléről ráutotta vissza a mon
archiát. (Úgy v a n ! Úgy v a u !) A második 
alkalommal a magyar királynak atyai szive és 
bölesesége és a magyar államférfiaknak nagy
szabású konczepcziói uj alapokat raktak a mo
narchia jövőbeli politikájához, oly alapokat, a 
melyek teljesen összhangban vaunak a magyar 
államiság feltételeivel, a melyek biztosítják a 
magyar nemzet számára is a nemzeti fejlődés
nek előfeltételeit, de a melyek egyúttal meg- 
ifjitólag hatottak az osztrák-magyar monarchiára, 
(Úgy van ! Úgy r a n !) annak uj czélokat, uj 
feladatokat nyitottak, egy jobb és szebb jövő 
reményét nyújtottak. (Helyeslés a jobboldalon.)

Ennek a konczepcziónak egyik alkotó ele
mét képezte az, hogy az erősen czentralizált 
nemzeti jellegű magyar állammal szemben kon
szolidált erős állami élet fejlődjék ki Ausztriá
ban is. És a magyar nemzet és a magyar állam
férfiak bosszú időn keresztül mindent elkövet
tek, a mi módjukban állott, hogy a konczepczió
nak ezen része is megvalósulhasson, (Úgy van ! 
Úgy van ! a jobboldalon.) és becsületes támaszt 
szolgáltattak minden oly törekvésnek, a melv az 
állami életet, az állami kapcsolatot Ausztriában 
megerősíteni volt hivatva (Úgy van ! Úgy v a n !  
a jobboldalon.)

Fájdalom, t. Ház, azok az erők, a melyek az 
egész monarchiában, tehát Magyarország felett 
is dominálni akartak, arra sem bizonyultak elég

hussita vezér kezében. A Dunántúl a történt, 
hogy Zsigmond s utána veje, Albert király meg
halt, fiatal özvegye, ki a magyar koronát ki
vitte, a Dunántúli végvárakat rokona Érigyes 
berezeg kezébe juttatta Frigyes s az özvegy ki
rályné Giskrát Zsoltijába vette, s az Szepes-, 
Sáros-, Abaujmegyéket, Gömör, Borsod északi 
részét megszálta, zsarolta, pusztította, az apát
ságokat, várakat ostromolta. Másfelől, a Du
nántúl Erzsébet királyné Kismártou, Szarvkő, 
Frakuó, Rodob, Kőszeg, Rohoncz, melynek 
nagyszerű romjai ma is látszattak, Németujvár 
környékét Frigyessel zsoldosokkal rakták meg.

De még ba csak a terület, a határszélek 
hontogatása fenyegetné a hazát. Még ha csak 
az itt talált s az Árpádok alatt benyomult 
idogen elemmel s a másfél század alatt benyomult 
idegen nagyokkal kellene számítanunk: de a 
perifériákon benyomuló foglalások nyomán nyo
mul reánk a középkor bomlasztó szelleme. S 
már is ott álltunk, hogy Dunán innen Dunán 
tid, Tiszán innen Tisztán túl és Erdélyben 
szomszédos behatások pusztítják a nemzet egy
séges érzelmét, gondolkodását. A külviszálytóli 
félelem pusztítja a uemzet önbizalmát, ápolja a 
külsegélybeni reménykedést.

A haza határszélei, s hol leguagyobb a kül- 
behatás, a perifériák nagybirtokosai nem bírnak

a nemzeti királyságba beletörődni. Különösen 
a Dunántúli részeket izgatja a török, minthogy 
hazánkat a Kárpátok nem védik. Hozzájárult, 
hogy hazánk e részén egyházi és világi várura
dalmak keletkeztek, idegenből bejött vagy az 
utolsó másfélszázad alatt a homályból a honfog
laló ősök helyébe lépett a családok kezében. Az 
a szellem, mely a Güsszingi, magyar néven a 
Németujvárosiak személyében az utolsó Árpádo
kat kipusztitni segített, folytatódik most a bazini 
és szentgyörgyi grófok, Garák, Újlakiak személyé
ben. Olygardák, de nem a Csák Máték, Omodék, 
Zaehok fajtájából. Bizonyos Fabius cunetatori 
bádgvadság lepte meg őket. Egv része idegen 
segélyben reménykedik, más része félti a régi 
jó időket, melyben kinek mennyi a hatalma, 
annyi a joga, harmadik része fejét, jószágát félti, 
mert hozzájárult Hunyadi László lefcjeztetésé- 
liez s Mátyás fogságra juttatásához.

A békétlenkedők élén Gara László nádor 
áll, egv felemelkedett család különben utolsó 
sarja, mely a szabadságot a családban örökle
tessé tette volt. Készt vett a Hunyadi-ház kipusz
titni akarásában s különösen a ki nem birta 
megbocsátani, hogy előbbre becsülte Podjebráb 
szövetségét s leányát, mint az övét. Megnyerte 
Újlakit, az egyik erdélyi vajdát. Befonta Szi
lágyi Mihályt, mint a kinek Mátyás kormány-

T  Á R  C Z A.

M á ty á s  k irá ly .
(1438—1490.)

Magyarázat Fadriwz szobrához.

Irta D r. K o v á ry  L ász ló .

IV Mátyás uralkodásának s küzdelmeinek kez
detei nyugat további terfoglalása ellen.

Itt, a hol Mátyás uralkodását kezdi, hogy 
hangot adjunk az érzelmeknek, Mátyás elmond
hatta, ineghajlok e nemzet nagysága előtt, mely 
engem tizenöt hónapi idegen rabságomból kisza
badított s két hónap alatt trónra ültetett. 8  a 
hálaérzet azzal a melegével kezdhette uralkodá
sát, melyet Oaazan skót hard úgy fejezett ki : né
pem, te valál a kőazál, melyről én sas, felrepül- 
tem : smost e nemzet is elmondhatta, hogy ifjú 
királya vén tő tiatal vállakou; mert hosszas 
fogságában politikailag megvénült.

Mátyás egy országot vett át, melyet délről 
török hódítás fenyeget, északi széleit pedig len
gyel, cseh, osztrák szállta meg. A Zsigraond ál
tal elzálogosított szepességi városok lengyel sta- 
rosták, a V ág völgye brandisi Giskra János
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erőseknek, hogy a megfelelő szilárdsággal ve
gyék a hatalmat kezükbe. (Általános élénk he
lyeslés. Taps a jobboldalon.)

Ezek a kísérletek, ezek a törekvések meg
lehetősen negativ eredménynyel végződtek és 
aggődva látjuk az állami kapcsolatnak megiazu- 
láeát, az összetartozóságnak elzilálódását az osz
trák államban. (Úgy van ! Úgy van! a jobb
oldalon.)

Ily körülmények között valóban végzetes 
elvakultság. . .  (Általános élénk helyeslés. Úgy 
van Î Úgy van! Zaj. Halljak ! Halljuk !) Ily 
körülmények között valóban végzetes elvakult
ság az, hogy azok az igen tiszteletreméltó és 
komoly tényezők, a kiknek hivatásuk volna egy 
egészséges állami élet alapjait lerakni Ausztriá
ban, nem erre konczentrálják az erőt, hanem 
ismét igyekeznek Magyarország ellen érvénye
síteni befolyásukat és olyan igényekkel lépnek 
fel, és olyan magyarázatokat igyekeznek bele
vinni a kiegyezésbe, mely magyarázatok azután 
pártkülönbség nélkül szembetalálnák magukkal 
az egész magyar nemzetet. (Általános élénk 
helyeslés; taps a jobboldalon. Úgy van! Úgy 
van !)

Ezek után, i. képviselőház, még egv pár 
konkrét kérdésre tartozó kötelességem nyilat
kozni. (Halljuk ! Halljuk!)

Kifejezés adatott annak, hogy az ő Felsége 
által engedélyezett reformok még befejezett tényt 
nem képeznek. Hát, t. ház, ez annyiban igaz, 
hogy mindezen intézkedések még meg nem té
tethettek, hogy még sok tekintetben az előké
szítés stádiumában vannak; de méltóztassanak 
nekem megengedni, (Halljuk ! Halljuk !) egye
nesen a a korona iránti lojalitás ellen vétene 
és azon köteles tiszteletet szegné meg, a mely
ikei a korona nyilatkozatai iránt tartozik min
denki, a ki kétségbe akarná vonni azt, hogy 
mindaz, a mi a korona nevében kijelentetett, 
teljes becsületességgel, teljes hűséggel, a tett ki
jelentések teljes értelmében fog megvalósíttatni. 
(Általános élénk helyeslés és taps.)

Felemlítette továbbá az osztrák miniszter- 
elnök ur, hogy ő tud mindazokról a rendszabá
lyokról, a melyek tervbe vétettek. Hát, t. kép
viselőház, nagyon természetes, hogy tud róluk

Nekem intenczióim is az, hogy tudjon róluk. 
Súlyt is helyezek rá, hogy tudjon róluk, mert 
én ő vele szemben és az osztrák kormány nyal 
szemben mindig teljes nyíltsággal és teljes loja
litással kívánok eljárni. (Helyeslés a jobbolda
lon.) Nem azért kell, hogy tudjon róluk, hogy 
beleavatkozzék olyan részleteibe is a dolognak, 
a melyek nézetem szerint a magyar király és 
a magyar nemzet közötti ügyek, de azért, hogy 
teljes megnyugvást szerezhessen az iránt, hogy 
azok a reformok, a melyekről szó van, a ma
gyar nemzet régi jogosult törekvéseinek és vá
gyainak elérését jelentik ugyan, de azért az 
1867: XII. törvényezikknek sem betűjébe, sem 
szellemébe nem ütköznek. Megférnek-e reformok 
a hadsereg egységes vezényletével, vezérletével 
és belszervezetével és beleilleszkednek abba a 
keretbe, a melyet az 1367 : XII. törvénvezikk 
11. £-a a magyar hadseregnek, mint az egész 
hadsereg kiegészítő részének megad. (Úgy van ! 
a jobboldalon.)

És ha igyekeznek odaát azok az urak, kik 
panaszkodnak, hogy mi eltérünk a kiegyezés 
eredeti tradiczióitól, — nagyon méltatlanul pa
naszkodnak — ha igyekeznek minduntalan gr. 
Andrássy Gyulára hivatkozni, én arra kérem 
őket, hogy' olvassák el mindazt, a mit gr. 
Andrássy Gyula 1867-től fogva mindig a magyar 
nemzeti szellemnek, a magyar nemzeti erőnek a 
hadseregben való érvényesüléséről kifejtett. 
Egyenesen egyik sarktétele volt politikai állás
pontjának az, hogy a magyar nemzetnek be 
kell hatolnia a hadseregbe a maga összes kato
nai erénveivel, összes hazafi ni érzelmeivel és a 
hadsereg minden fokozatában érvényesülnie kell 
úgy, hogy mindazok a reformok, a melyek 
most intézméuyszerüen kívánják biztosítani e 
magasztos politikai czélnak elérését, egyenesen 
következményei az 1867-ben lerakott alapnak, 
(Igaz! Ugv van! a jobboldalon.) egyenes meg
valósításai annak az ideálnak, a mely az 1867-iki 
kiegyezés megalkotóit vezette. (Igaz! Úgy van ! 
a jobboldalon.)

Egészen felesleges fáradtságot vesznek tehát 
maguknak odaát azok az urak. a midőn meg 
akarják a közös hadsereg intézményét és az 
1867-iki kiegyezést velünk szemben védelmezni.

zói hatalmából inkább csak a czimet hagyta 
meg. Gara tolnamegyei várában, Simontornyán 
jul 26-án érdekszövetséget kötöttek, legyen bár 
mily magas méltóság a támadó.

Az ifjú király az akkori ars imperandi alap
elve, a timorc et amore, utolsó alapján kívánt 
eljárni. Szétbontani a ligát volt első gondolatja, 
Újlaki Podjebráddal apatárs, irt neki, hogy Uj- | 
lakit veszély fenyegeti. A vajdaságból elmozdí
totta. Garát megfosztotta nádori méltóságától j 
helyébe háza barátját, főudvarmesterét, Ország i 
Mihályt nevezte. Szilágyihoz mentorát, Vitéz 
•János váradi püspököt küldte, személyes talál
kozásra szólította fel, kormányzójának, nagy
bátyjának anyjával együtt fényes kísérettel elébe 
ment, a Hunyadi-ház uradalmai egy részével 
kibékítette.

Alig látta leesendesitve a belvihart, vette a 
hirt, hogy a török Szerbiát megrohanva, Ga
lambhoz várát bevette. Felültette sergeit, maga 
is aug. 25-én leindult, a törököket visszaüzte, s 
mire a török újra betört, október elején támadó 
hadjáratra készül, már Temesvárt van : midőn 
veszi a hirt, hogy kormányzója s pártütő társai 
ismét aktióba léptek. Szilágyiban nem tekintette 
többé a nagybátyját, okt. 8-án elfogatta, Vilá
gos várába záratta. De a pártoskodás megter
metté gyümölcsét, Szerbia elesett, csak Belgrad 
és környéke, a raaesui bánság maradt kezünkén. 
Szegedre decz. 6-ára országgyűlést hirdetett. A

választó országgyűlés sorrendet állított volt fel, 
hogy mint véderő első sorban a király bandé
riumai szálnak ki, s csak ha elégtelennek bizo- 
nvulnuk, következnek a főpapok és zászlós urak 
bandériumai, s végső szükségben ül fel a ne
messég: most oly hatalmat kivánt magának 
adatni, hogy belátása szerint trónja és a haza 
védelmére az ország összes haderejét táborba 
szólíthatja. A vármegyéket négy-négv követtel 
képviseltette. Kívánalmát a rendek határozattá 
emelték : sőt tovább mentek, határozatra emel
ték, hogy az ország világi birtokosai, zászlós 
urak, köznemesek, minden husz jobbágytelkek 
után egv jól felfegyverzett lovast tartoztak ki
állítani. Mátyásban megjelent a hadúr.

Hogy tekintélye elismeréséhez a déli tarto
mányok is hozzájáruljanak, még folyt az ország- 
gyűlés, midőn Osztója János Bosznia királya 
pompával megjelent, hódolatát Mátyásnak, mint 
hübérurának bemutatta. Mire Mátyás a Bran- 
kovics György s fia Lázár halálával a vissza- 
szerzendő Szerbiát a bosnyák király fiának ado
mányozta, kinek különben is a neje a Lázár 
leánya.

Királyi hatalma teljességéhez már csak a 
korona hiányzott. Frigyes kezében volt két 
tizede, hogy a haza határain túl bujdosik.

T. képviselőház! A magyar nemzet túl
nyomó nagy többsége ismételten kifejezte azt, 
hogy az 1867-iki kiegyezéshez és az azon alapuló 
politikai irányhoz ragaszkodik. En hiszem és 
remélem, hogy úgy lesz a jövőre is é9 hiszem, 
hogy lesz többség ős lesz kormány Magyar- 
országon mindig, mely meg fogja védeni az 
1867-iki kiegyezést azokkal a politikai törek
vésekkel szemben, a melyek a velünk szemben 
ülő t. képviselőtársamat átitatják. (Igaz ! a jobb
oldalon. Mozgás a szélsőbaloldalon.)

E n d re y  Gyula: Mi az ellenkezőt reméljük! 
(Halljuk! Halljuk!)

Gr. T isz a  István miniszterelnök : Ezt a re
ményt csak egy dolog ingathatja meg, t. ház, 
(Halljuk! Halljuk!) azon politikai feladat telje
sítését csak egy jelenség teheti lehetetlenné : 
(Halljuk! Halljuk!) t. i. az, hogyha az 1867-iki 
kiegyezésbe unos-untalan oly magyarázatok vi
tetnének be, (Igaz! Úgy van! jobboldalon.) 
hogy ha az 1867-iki politikának oly színezés 
adatnék, a mely azután ellenállhatatlan áramla
tot ébresztene épen a függetlenségi párt politi- 
tikáju felé. (Igaz! Úgy vau ! a jobboldalon.)

Nincs alkalmasabb szövetséges társa a ve
lünk szemben ülő t. barátainknak, nincs na
gyobb mozgató ereje a függetlenségi irány
zatnak Magyarországon, (Igaz! a jobboldalon.) 
mint az az áramlat, mely az 1867-es kiegyezést 
czcntralisztikus irányban akarja magyarázni. (Hosz* 
szantartó élénk helyeslés, éljenzés és taps a jobb
oldalon.)

P o litik a i h irek .
Kolozsvár, ilecz. ló.

A m a g y a r  de legácz ió  éi tekezlete .  A közös
ügyek tárgyalására kiküldött magyar országos 
bizottság tagjai tegnap déli egy órakor értekez
letre gyűltek egybe a delegáczió termében, hogy 
közvetlenül az ülésszak megnyílta előtt az albi
zottságokba a kandidácziókat megejtsék s a teen
dőket megbeszéljék. A kormány részéről meg
jeleni az értekezleten Tisza gróf és Lukács mi
niszter, a delegátus urak azonban csak közepes 
számban jöttek össze. Nem volt jelen az orszá
gos bizottság desziguált elnöke, a még mindig 
betegen fekvő Szapáry Gyula gróf és nem je
lent meg a desziguált alelnök, Széli Kálmán 
sem, a ki Rátőtról egyenesen Bécsbe megy a 
delegáczió holnapi alakuló ülésére.

Az egybegynlt urakat Tisza István gróf 
üdvözölte, mire mindenekelőtt Apponyi Albert 
gróf kért szót a maga és Szentiványi Árpád 
személyes ügyében. Rámutatott arra, bogy a 
mióta őket a delegáczió tagjai sorába megvá
lasztották, az ő személyes helyzetük lényegesen 
változott. Azóta történt, hogy Apponyi gróf és 
Szentiványi Árpád a szabadelvüpárt tagjainak 
sorából kiváltak s épen ezért Apponyi gróf ma 
hajlandónak mutatkozott e lépésnek konzek- 
veueziáját levonni s a mennyiben valakinek az 
ellenkezője ellen kifogása van, delegátusi man
dátumukról lemondanak.

Senki sem akadt, a ki ezt akár szükséges
nek, akár kívánatosnak tartotta volna s igy 
Apponyi gróf és Szentiványi Árpád megtartot
ták mandátumukat.

A kandidáoziők előtt még Uyron Gábor
nak is volt több észrevétele. Ezután a delegá
czió megejtette az albizottságokba való jelölé
seket.

Tisza István gróf miniszterelnök ma reggel 
Bécsbe utazott és a delegáczió ülésezése alatt 
az osztrák fővárosban lóg időzni.

A fiumei uj k o rm á n y z ó  A gróf Szapáry 
László lemondása következtében megüresedett 
fiumei kormányzói állásra a király báró Roszner 
Ervin mármarosi főispánt nevezte ki

Báró Rosznrr Ervin 1854-ben született Rí* 
móczán. Tanulmányait a bécsi egyetemen, az 
egri jogakadémián és a budapesti egyetemen vé
gezte. Ez utóbbi helyen avatták 1876-ban a
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jog- én államtudományok doktorává. Rögtön ki 
is nevezték helyettes tanárrá a nagyváradi jog- 
akadémiára, a hol jogtörténetet és egyházjogot 
adott elő. 1878-ban egyetemi magántanárrá ha
bilitálták, 1879-ben Nagyváradon rendkívüli, 
1880-ban pedig rendes tanárrá nevezték ki. De 
nemcsak tudományos, hanem társadalmi és po
litikai téren is gyorsan haladott. 1877-ben meg
hívták a főrendiházba, melynek újjászervezéséig 
tagja volt; 1883-ban kamarás lett, 1887-ben 
Nógrádinegye szécsenyi kerülete országgyűlési 
képviselővé választotta s mint ilyen a szabad- 
elvüpárt tagja volt. Képviselői állásától hivta 
el a kormány előbb Hont vármegye és Selmecz- 
meg Bélabánya foispáni székébe, majd Márma- 
ros vármegye főispánjává nevezték ki.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest decz. 14.

Ismét az érdekesebb ülések egyikére virrad
tunk, mely egyszersmind a delegáczió megkez
dése előtt az utolsó ülés. A mai ülésre várták 
Tisza Istváu gróf válaszát a legújabb osztrák ki
rohanásokra. Éhez képest elég szép számmal 
gyűltek egybe a képviselők, habár igy is meg
látszott az üléstermen, hogy hétfői nap vau s 
hogy már a mai ülésre nem számítottak. A kar
zat szép asszonyai is korán elfoglalják helyüket 
s mindenki várakozással, érdeklődéssel néz a 
bekövetkezendők elé.

Az ülés megnyitása

P e rc z e l  Dezső elnök féltizenegykor nyitja 
meg az ülést. Száts I’ál felolvassa a jegyző
könyvet, melyet a Ház megjegyzés uélkiil hite
lesít. Az elnök előterjeszti a beérkezett iromá
nyokat, köztük a miniszterelnök átiratát báró 
Roszner Ervinnek fiumei kormányzóvá való ki
nevezéséről. Aztán jelenti az elnök, hogy napi
rend előtt vagy tizen kértek szót. Köztük van 
Hódossy Imre Kossuth Ferencz, Ugrón Gábor, 
Apponyi Albert, stb.

Az osztrák támadás,
H odossy  Imre: Az osztrák urak házában egy 

diskusszió volt, mely ki terjeszkedett a magyar 
államra és a magyar közjog különböző ágaira. 
Ez a diszkusszió az Ausztria és Magyarország 
közti viszony szorosbulására és a l>7-es kiegye
zés nem épen alkalmas. (Helyeslés.) Az osztrák 
miniszterelnök szerint a kiegyezés alapirányzata 
a monarchia egységéuek biztosítása. Hát ennek 
épen az ellenkezője áll. (Úgy van!) Mert a 
kiegyezésnek éjien az volt a czélja, hogy meg
szüntesse, hogy a magyar birodalom az úgyne
vezett birodalmi egységbe beleuyomassék. A 
kiegyezés által az egység helyébe a dualizmus 
lépett. (Tetszés.) Czitál egyes szakaszokat, me
lyek szerint Ausztria és Magyarország két kü
lön állam. Ebből — úgymond — kitűnik, hogy 
Körberuek a felfogása a kiegyezés alajiirányza- 
tárói teljesen téves. (Helyeslés )

E n d re y  Gyula : Megint elvetette a sulykot!
H odossy Imre: De nemesük a magyar fel

fogás ilyen. Hivatkozik egy gráczi tudós mü
vére, mely szintén oda konkludál, hogy Ausztria 
és Magyarország két külön önálló állam. Az 
osztrák urakházában a hadi reformokról is be
széltek, még j>edig úgy, mintha azok a 67-es 
kiegyezésbe beleütköznének és úgy beszélnek a 
♦i7-es kiegyezésről, mintha ez akadályt képezne 
Magyarország államiságának és nemzeti létének 
kifejlődésére. Deák Ferencz állította, hogy a 
(17-es alap a legbiztosabb alapja a magyar álla
miságnak és önállóságának. (Tetszés jobhbról. 
Zaj balról.) Legyenek azok az urak az osztrák 
urakházában meggyőződve, mihelyt meggyőződ
nénk arról, (Zaj a baloldalon. Halljuk ! jobbról.) 
hogy ez csakugyan igy van, hogy a C>7-es ulaj) 
csakugyan akadályt képez államiságunk és nem
zeti létünk kifejlődésére, mi ezt az alapot rög
tön elhagynák. (Taps.) és visszatérnénk arra az 
ala|ira, melyet nekünk alkotmányunk megad. 
(Taps.) Hivatkozik a kiegyezési törvény 5. és 23. 
szakaszaira, mint a melyek erre módot adnak és

kijelenti, hogy mi a királylyal egyetemben 
bármikor megváltoztathatjuk a kiegyezési tör
vényeket. (Élénk helyeslés jobbról. Felkiáltások 
balról : Ez régi dolog.) Persze, hogy ez nem uj, 
én is már ki tejtettem 1892-ben. De ez nemcsak 
a mi lelfogásunk, hanem osztrák tudományos 
felfogás is. Felolvas czitátumokat ennek igazo
lására. Mindebből következik tehát, hogy az 
osztrák urak kiindulási pontja teljesen téves. Az 
osztrák urak meg lehetnek győződve róla, hogy 
a hol arról van szó, hogymegvédjük Magyarország 
szuverenitását: ottegységeseu szemben találják 
gukkal az egész országgyűlést pártkülönbség 
élkül. (Hosszas, élénk taps az egész Házban.)

Következett gr. Tisza István miniszterelnök 
nagyhatású beszéde, melyet pártkülönbség nél
kül a leglelkesebb tetszésnyilatkozatokkal fo
gadott a Ház. (A miniszterelnök beszédét lapunk 
élén közöljük.)

K ossu th  Ferencz: Hallatlannak mondja, hogy 
egv szomszédos állam miniszterelnöke büntéuy- 
nyel vádolhassa a magyar miniszterelnököt és 
bámulja, hogy az uralkodó ezt Pécsben megtűri, 
a helyett, hogy hivatalából egyszerűen elmozdí
taná azt az urat, kit úgy is csak úgy vezényeltek 
ki a miniszterelnöki székbe. Ez az ur nem kép
viselhet e nyilatkozatban mást, mint csak ön
magát vagy egv esetleges császári akaratot. De 
hihetetlen, hogy az osztrák császár össze akarná 
veszíteni Ausztriát Magyarországgal. Ez az ur 
tehát semmit sem képviselt, csak a maga járat
lanságát és tudatlanságát a magyar közjogban. 
— Kossuth szól ezután az osztrák belviszonyok- 
ról és jogosultaknak mondja Csehország köve
teléseit, melyek támogatást érdemelnek. (Taps 
balról.) — A függetlenségi jiárt — jelenti ki 
Kossuth — mindig küzdeni fog a függetlenségért. 
(Guuyos hangok a népj>árt padjain.) Szóló erősen 
kikel a népjuírt ellen, mely gúnyos közbeszólá
sokkal irritálja őt. Szóló pártja 35 éve küzd 
és szóló elvárja, hogy azt senki gunyrno- 
solylyal ne fogadja, hogy hu kijelenti a 
párt nevében, hogy tovább küzd az ország füg
getlenségéért. Visszatérve a Körber-féle nyilat
kozatokra, azokat újból visszautasítja és amaz 
óhajának ad kifejezést, hogy az itt elhangzott 
visszautasítást hallják meg Ausztriában is. (Taps 
balról.)

B a r ta  Ödön : Röviden szól és oda konkludál, 
hogy az önállóságunkat érintő osztrák törekvé
sek ledöntik itt minálunk a pártkereteket és 
egységes táborba tömörít ik az egész nemzetet az 
osztrák felfogás ellen.

Báró K aas  Ivor: Hosszú fejtegetésekkel huzza 
el az időt, szólva a katonai és egyéb refor
moknak a ti7-es törvényekhez való viszonyához. 
Azzal fejezi be beszédét, hogy a Körber-féle 
nyilatkozatokat eltűrni nem lehet.

Poionyi Géza : Ha eddig lémmi, hát a szom
baton Pécsben történtek meggyőzhetnek min
denkit arról, hogy a kiegyezés esődbe jutott. 
Nagy érdeklődéssel várja Aj>j>ouyi nyilatkozatát. 
Szólónak meggyőződése az, hogy el kell tö
rülni ezt a kiegyezési törvényt, mely átkot ho
zott úgy Ausztriára, mint Magyarországra.

Az utóbbi szónokok beszéde alatt sokan vo
nulnak ki a folyosóra. Általános a tetszés Tisza 
gróf beszédén. Az ellenzék is megvan elégedve 
az energikus és hazafias nyilatkozattal. Tisza 
beszédének hatása zavartalanul kedvező s egy 
szónok sem kevesli azt.

Poionyi után általános figyelem közepett ál
lott fel szólásra délutáni két órakor Apponyi Al
bert gróf. A/, osztrák miniszterelnök ajkán egy 
olyan törekvés felujulását látja, melylyel soha 
gyökeresen le nem számoltunk. Sajnálattal ész
leli, hogy a t>7 es kiegyezést egyik fél is, má
sik is másként értelmezi. A csatát, úgy véli, 
az dönti el, melyik fél képes nagyobb erőt adni 
felfogásának. Ajrponyi gróf úgy látja, hogy a 
gyakorlatban az osztrák felfogás érvényesül. 
Sem az uralkodó környezetében, sem a jelenlé
tét jelző zászlóban, sem a külképviseletben a 
dualisztikus felfogásnak nincs kifejezése.

— Attól a fátumtól szeretném én megmen
teni az országot és az uralkodóházat, hogy a 
két állam egymáshoz való viszonyának alapvető 
tételéhez kétértelműség fűződhessék. Ez nagy és 
nemes hivatása lehet minden államférfiuuak.

Ugrón Gábor, majd Visontai Soma szólott 
még ugyané tárgyhoz s igy az egész ülésezési

időt az osztrák urakházának vitájára való reflexió 
töltötte ki.

Végül megállapították, hogy a legközelebbi 
ülést pénteken fogják megtartani.

A jegyzői állás.
— A miniszterelnök nyilatkozata. —

Budapest, decz. 14.

A Községi és Körjegyzők Országos Egye
sülete tegnap déh lőtt féltizenegy órakor tisztel
gett Tisza István gróf miniszterelnök és belügy
miniszternél, a kit az egyesület nevében Kunczc 
Imre elnök lendületes szavakban üdvözölt.

Tisza István gróf miniszterelnök erre követ
kezőleg válaszolt :

Tisztelt uraim! Fogadják hálás köszöuetemet 
azért, hogy engem ezen meleg üdvözletükkel fel
kerestek. Legyenek róla meggyőződve, hogy az 
a jóakarat és — talán hozzátehetem — hogy az 
a bizalom, a melylyel elém járultak, teljes vissz
hangra talál bennem. (Éljenzés )

Én abban a szűk körben, a melybeu eddig 
működhettem, erős és benső kontaktusban áll
tam a jegyzői karral. Együtt dolgoztunk a köz
élet mezején, együtt igyekeztünk a közügyeket 
szolgálni és mindeD ujabbi tapasztalat meg
győzött arról, minő fontos faktora a magyar 
közéletnek a jegyzői kar és minő magasztos 
feladatot teljesít az a jegyző, a ki igazán hiva
tásának magaslatán áll. Talán nines oly ál
lás, t. uraim, a melyiknél a közigazgatási szol
gálat sokoldalúsága és az a számos szál, a mely 
a közigazgatási szolgálatot a közügygyei, a tár
sadalommal és a közérdekkel egybefüzi, jobban 
kidomborodnék, mint a jegyző állása. Az urak
ban domborodik ki leginkább a közigazgatási 
tisztviselőnek az a magasztos hivatása, hogy az 
élet minden viszonyai között jó barátja, tanács
adója legyen a népnek és hü szolgája a társa 
dalomnak, az állnmuak. Az urak végzik az ál
lami közigazgatás nevezetes teendőit, vezető, él
tető szellemét kéj>ezik a községi önkormányzat
nak, az úgynevezett raagáutevékenységi ügykör
ben ]>edig gondozzák, istápolják a nép minden 
érdekét. E hármas hivatás vár önökre, t. uraim, 
a közigazgatás szerves reformja után is. Ki kell 
annak a reformban is domborodnia. Nézetem 
szerint a reform alkalmával a jegyzői kar állá
sát úgy kell megalkotnunk, hogy az megfelelő 
felelősséggel, hatáskörrel valóban vezetője le- 
gyeu auuak az ügykörnek, a melyet tényleg in
téz ma is, de a melyre nézve most sem felelős
sége, sem hatásköre kellőleg kidomborítva nincs. 
Addig is, t. uraim, s a mennyit én tehetek, 
megteszem, hogy ez hosszú időbe ue kerüljön, 
addig is legintenzívebb törekvésem le.-/, segíteni 
azokon a bajokon, a melyeken segíteni szük
séges.

T. szónokuk felemlítette az egyszerűsítési 
eljárást. Nekem kötelességem és vágyam gon
doskodni arról, bogy az a munka, a melyet 
e tekintetben megindítottunk, ne szüueteljen. 
Örömmel tapasztaltam, hogy már is intenzív 
munkát végez ez irányban a minisztérium. Ebben 
a munkában magam is egész ügyszeretettel kí
vánok résztvenui. (Lelkes éljenzés.)

A másik fontos kérdés a jegyzői kar anyagi 
helyzetének a javítása. A mint tudják, uraim, 
mihelyt átvettem a belügyiuiuiszterium vezetését, 
folyamatba tettem ez ügy előmunkálatait és rajta 
leszek, hogv ez az. ügy oly gyorsan menjen előre,

! a miut csak lehet. (Elénk tetszés.)
A szerves alkotásoknak persze az általános 

reformok nagy munkájába kell beolvadniuk
Csak ezeket mondhattam el ; különben is

mételten arra kérem az urakat, legyenek meg
győződve, hogy a legnagyobb rokouszenvvel kí
sérem figyelemmel a jegyzői kar működését; 
egész életemben megmutattam azt, hogy feltét
len méltánylással, tisztelettel viseltetem minden 
jegyző iránt, a ki igazán betölti hivatását. 
Állítsa maga elé minden jegyző a jegyzői hiva 
tás legmagasabb ideálját és törekedjék azt beesi'i- 

I letes, kitartó munkássággal megközelíteni: az 
I én elismerésem egy ilyen törekvéssel szemben 
i nem fog elmaradni soha. (Hosszas tetszés és él- 
I jenzés.)
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Ezután a küldöttség ugyancsak Kuncze Imre 
egyesületi elnök vezetésével a belügyminisztérium
ban Sándor János és Széli Ignácz államtitkárok
nál is tisztelgett, a kik szintén igen szívesen fo
gadták a küldöttséget.

A k a r á c s o n y i v á s á r r ó l .
Kolozsvár, dec*. 15.

A kolozsvári Iparteálület vezetősége önzetle 
uül évenkint legalább egyszer, a karácsonyi ün
nepek előtt, megkísérli vásárreudezés utján a 
magyar ipar pártolását a nagyközönséggel meg
kedvelteim.

Minden kezdeményezés nehéz és költséges is> 
ha nem sikerül a vásárlő közönség Ízlését meg
nyerni. Ez azonban nemcsak az iparosokon mú
lik, hanem a vásárló közönségen magán is, mert 
ha ez a csecsemő korát élő — a külföldi be
özönlött áruezikkek versenye folytán szegénynyé 
tett magyar kisipartól már az első alkalommal 
kifogástalan árut követel és ha ezt meg nem 
kapja, a nyakán hagy olyan dolgokat, a mik 
kielégítők, jók, tartósak, de csakis karácsonyi 
ajándék czélját szolgálják, — akkor nem kisér
heti további fejlődés, előmenetel a kezdemé
nyezést.

A mult vásárokon igen sok áru nem lett eladva 
és épen azért az idén sok iparos félve, egyál
talán nem vett részt a karácsonyi vásáron.

Jó áruk és hasznos áruk vannak ottan fel
halmozva. Hiba lehet az, hogy akárhány eladó
nál nincsenek meg a díszes boritó-papirok, mi
vel az árut becsomagolják. De jövőre erről is 
lehetne gondoskodni, ha a rendezők égy meg
felelő vállalkozóval szükséges dobozokat, lád% 
kát és papírokat állíttatnának ki, a ki egy pár 
fillérért ezt is elvégezhetné jól.

Nem a hiányokat akarom én e czikkeinmcl 
feltüntetni, hanem a vásárlók vásárlási kedvét 
akarom fokozni.

A karácsony ünnepe, a szeretet ünnepe. 
Miuden jó hazafinak hazáját kell legjobban sze
retnie. Áldoznunk kell a bazafiság oltárára, a 
mikor a hazai ipart támogatjuk. Ez az áldozat 
azonban csak látszólag áldozat, mert inkább 
hasznos beruházás, hazafias önzés. Ugyanis arról 
van. szó, hogy abból a sok millió koronából, a 
melyeket karácsony előtt ajándéktárgyakra ki
adni szoktunk, egy jó részt ne a külföldnek, 
hanem a magyar iparnak adjunk, támogassuk 
ezt a támogatásra rászorult, de uemzc'ti tőkét 
képviselő osztályt, mely nélkül önálló állam, 
gazdag, virágzó állam el nem képzelhető.

Menjen minden magyar ember azzal az erős 
elhatározással a karácsonyi vásárra,- hogy leg
alább ekkor magyar készítményt vásárol. így 
aztán egyszerre erős láttatja lesz a magyar ipar
pártolás felbuzdulásának. Ajándékról van szó, 
tehát nem kötött, nélkülözhetetlen szükséglet
ről, a melyek egy része épen iparosaink szegény
sége folytán, hazánkban elő sem állítható.

Jó és értékes ajándékot magyar iparczikkok 
közül minden igényű magyar ember választhat 
magának és ha ezekkel a bevásárlásokkal ipa
rosainkat tőkéhez juttatjuk, nem fog messze 
lenni az idő, hogy magyar iparosok mindazt az 
iparczikket, a melyre szükségünk van, itthon ké
szítsék el.

Kolozsvár sok dologban járt már elől. Jár
jon elől ebben is. Követeljék a vevők a keres
kedőktől a magyar ajándékezikkek felmutatását, 
azok közül válaszszon miudenki és akkor sok 
száz szegény magyar iparosnak boldog kará
csonya lesz. Edződni fog munkakedve, erősödni 
fog önbizalma, munkaszeretete és tanulni vágya, 
ujabb termeléseiben a fokozottabb igénvüeket is

ki fogja elégíteni. így tulajdonképen azok fog
nak legtöbbet nyerni, a kik látszólag most ál- 
dotatot hoznak.

Ne féljünk a kezdeményezéstől és ne szeret- 
gessiik az osztrák sógort, csak annyira, a meny
nyire ő szeret minket.

Dr. G idófalvy Istv á n
kir közjegyző.

S z e m é ly e s  k é r d é s .
Kolozsvár, decz. 15.

Az Emke folyó évi nuv. iió 12-éu tartótt vá
lasztmányi ülésén 22. jegyzőkönyvi szám alatt 
egyik választmányi tag írásos indítványt nyújtott 
be az iránt: „intézkedjék a választmány, bogy a 
hivatalos adatok alapján két hetenként a kolozsvári 
lapokban közzé tétessék, melyik kolozsvári keres
kedő cziincrc mennyi fehér ezukor hozatott be 
Ausztriából?“ Indokolta ezt azzal, mert állító
lag cgv kolozsvári kereskedő aláírási ivet indí
tott, szállítsák le a kereskedők az osztrák ezu
kor árát, hogy ezáltal versenyképessé tegyék az 
olcsóbb magyar ezukorral.

A választmány elfogadta az indítványt oly- 
képen, hogy megkerestcssék a kolozsvári keres
kedelmi és iparkamara a kívánt adatok rendel
kezésre bocsátása végett. Az ülésen épen alól- 
irotl volt az, a ki a jóindulatú, barátságos el
járást javasoltam, kiemelvén, hogy valóság ese
tén is többre lehet menni szeretettel, mint ül
dözéssel.

A választmánv határozata értelmében folyó 
évi uov. hó 17-én 835. szám alatt általam fo
galmazva, a következő átirat intéztetett a ke
reskedelmi és iparkamarához:

Az „Ellenzék“ folyó évi nov. hó 12-iki 
254-ik száma hazafias indokból kikelve a ko
lozsvári kereskedők állítólagos osztrák ezukor 
kartellje ellen, ezer. hírlapi czikkekben kiemel
tetik az is. hogy egyidejűleg egyesületünkön 
kívül megtaláltatott a kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamara is a magyar ezukor érdekében 
fellépés végett. Egyetértőleg kívánva a Tek. 
Elnökséggel eljárni: tisztelettel kérjük, hogy 
idevonatkozó észleletéit és tapasztalait velünk 
közölni szíveskedjék, abban a nézetben lévén, 
hogy czólszerii volna minden ir myzntosság nélkiji 
időuként a város területére jövő összes c/ukor- 
behozatsl jegyzékét, nevek szerint, tárgyilagosan 
közölni, a közönség feladta lévén, hogy alilioz 
képest a maga ítéletét meghozza, vásárlását ahhoz 
irányítsa.

Az egyesület átiratára a kamara titkára 
szóbelileg közölte, bogy a kívánt adatok nem 
állanak rendelkezésre s egyébként helyeselte az 
egyesület tapintatos eljárását.

A választmányi határozat mikénti állásáról 
tettem kötelewségszcrüleg jelentést a választmány 
deez. hó 12-iki ülésén s nem áll tehát az „Újság“ 
vasárnapi számának ama tudósítása : „ Végül a 
főtitkár jelenti, hogy a kolozsvári kereskedők a 
magyar ezukor ellen kartellt akarnak szervezni“. 
Ezt igy nem jelentettem, mert a kartell-kérdést 
nem én fedeztem fel, sőt az ügy fenti előadásá
ból látszik, mily fentartással és körültekintőleg 
jártam el.

Téves tehát az „Újság“ minden megjegyzése, 
melyet ream és a választmányra vonatkozólag 
az ügyhöz fűz; valamint léces, ezéhntos cs éjien 
nem jóindulata az egész tudósítás. Annál ment
hetetlenebb pedig ez, mert én az ., Újság“ szer 
kcsztóségénclc a mindenkori aktaszerü felvilágo
sításokul felajánlottam : de úgy látszik, a ezikkiró 
nem meggyőződni, hanem »aját kijelentése szerint, 
mindenáron „sóhajtani“ akar.

Tisztelettel 
Sándor Józssf.

H Í R E K .

Kolozsvár. Jeez. 15.

Bcrzeviczy miniszter üdvözlése.
i Mint tegnap megírtuk, Kiss Géza sub auspicii* 
i Kogis doktorrá avatása alkalmából az egyetemi 
j ifjúság diszehédet rendezett tegnap délben a 

New York-sZálloda földszinti termében, inelven 
: dr. Zsilinszky Mihály államtitkár és az egye

temi tanári kar, a felavatott doktorral együtt 
résztvettek. Ez alkalommal a közoktatásügyi 
miniszterre dr. Kiss Mór egyetemi tanár, a fel
avatott Kiss Géza dr. atyja mondott lelkes 
pohárköszöntőt. A diszebéd közönsége a követ
kező táviratot küldötte Rerzeoiczy Albert val 
lás- és közoktatásügyi miniszterhez:

Nagy méltóság ii tíertcvicty Albert kultusz
miniszter urnák Budapest. A kolozsvári tudo
mány-egyetemen mt napin királyi védnökség 
alatt végbement tudori íelavutó-üunep diszebéd- 
jénck közönsége őszintén ünnepli és határtalan 
lelkesedéssel üdvözli Nagy méltóságodat, mint a 
hazai közoktatásügy nagyérdemű vezérét.

— A közigazgatási bizottság ülése. 
A város közigazgatási bizottsága tegnap délután 
tartotta meg rendes havi ülését gróf Bélái Ákos 
főispán elnöklete mellett. Az ülésen jelen voltak 
Szracsinu Géza polgármester, dr. Esterházy 
László főjegyző, Stnrkheil Gyula kir. pénzügy
igazgató, C s ip k é s  Károly kir ügyész, Gere Kál
mán kir. főmérnök, dr. liarihi János főorvos, 
Vikol Kálmán árvaszéki elnök, dr. Szentkirályi 
Ákos gazdasági előadd, Polcz Rezső t. alügyész, 
Féder Ottó aljegyző. Dobál Antal, G Imán Zsig- 
mond, Ko'eszár Sándor, R' inényik Viktor, Som nii 

István és dr. l'utsek Sándor b. tagok.
A polgármester jelentése szerint a közigaz- 

gatái múlt havi ügyforgalma megfelelő elinté- 
j zést nyert.

A pénzügy igazgató jelentése szerint a múlt 
hóban beszedetett egyenes adóban: 88.935 K ,

I hadin, dijhun 120 K ; 55.294 koronával keve
sebb, mint a múlt év hason havában. A hát
ralék egyenes adóban 883.879 K., hadin, díjban 
17 337 kor. A főorvos azt jelentette, hogy a 

. vörheny-járváuy csökkenőiéiben vau. A szíile- 
j tések számi 135, a halálozás 98. Halálokok: 
j tüdőgümőkór 12, tüdőgyuladás 10, vörlteny 8,
I bélhurut 9. roncsoló toroklob 2 esetben A 

városi járványkórházba felvétetett összesen 13 
beteg, clbocsáttatott 4, jelenleg ápolás alatt 9.

Az állategészségügy a mult hóban kedvezőre 
fordult, a mennyiben úgy a sertégvész, vala- 
laraint a ragadós száj- és körömfájás megszűnt.

Több adóügyi, építési s kihágási felebbezés 
elintézése után az ülés 5 órakor véget ért

A remit ülés után a gyámügyi felebbezéai 
bizottság ülésezett.

vilotiid főhex’czegk «asszony 
halála. Tegnapi táviratunk jelentette, hogy 
József főherczeg családjába szomorú gyász köl
tözött. József főherczeg és Klotild főherezegnő 
legifjabb leánya : Klotild Mária Rajneria fő- 
herezegkisasszoay tegnapelőtt éjjel kettedfél óra
kor Alosuthon hirtelen meghalt. A herczegkis- 
asezonv régi tüdőbajban szenvedett, a mely pár 
hét óta erős köhögési rohamokban jelentkezett. 
November végével a berezegkisasszonyt or
vosai ágyba fektették s azóta nem ia kelt föl. 
Állapota egyformán súlyos volt, de a katasztró
fának ilyen hirtelen való bekövetkezésétől nem 
tartottak. A szomorú hir még a kora reg
geli órákban villámgyorsan terjedt el a fővá 
rosban s mindenütt mély megdöbbenést és rész
vétet keltett. A lesújtó csapásról táviratilag ér
tesítették József főlierczeget, a ki családjával 
Fiúméban tartózkodott s futár vitte meg a 
gyászhirt a királyi palotába József Ágost főher
czeg családjához. József főherczeg már tegnap 
délelőtt Budapestre érkezett, miután leánya be
tegségének aggasztó fordulatáról aznap értesítet
ték s egyenesen folytatta útját Alesuthra. A
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halálesetről részben telefonon, részben távirati
lag értesítették a megfelelő tényezőket. A holt
testet még tegnap szarkofágba helyezték és ra
vatalra tették. Azután különvonaton Budapestre 
hozzák s valószínűleg a Szent-lstván-kápolnában 
helyezik ravatalra. Innen viszik le a fiatal fő- 
herczegnőt a templom alatt levő nádorcsaládi 
sírboltba, örök nyugalma helyére, bátyja, a sze
rencsétlen véget ért László főherczeg szarkofágja 
mellé.

A/. elhunvt herozegkisasszony 1884 málus ü-én 
született Fiúméban s a keresztségben Klotild, 
Mária, Kilómén*, Ramóna és Amália nevet nyert.
A nyilvánosság előtt még igen keveset szerepelt, 
de a főváros közönsége láthatta gyakran, a mint 
jótékony mulatságokon, vagy nyilvános ünnep»égeken 
édesanyja s nálánál egy évvel idősebb nővére tár
saságában megjeleut. Magas, szőke leány volt, 
barátságos, értelmes tekintetű, de arcza mindig 
színtelen volt és bánatos.

Ktilvái'osi gazdák panasza A 
sertés-közvágóhid megnyitása alkalmából a vá
rosi tauács hirdetményt bocsátott ki, melyben 
tudatja a lakossággal, hogy minő feltételek mel
lett fognak úgy az clárusitásra, mint a magán- 
fogyasztásra szánt sertések az uj vágóhídon le- 
öletni. A hirdetménynek, illetőleg az erre vo
natkozó szabályrendeletnek az a pontja, hogy 
a magánfogyasztóknak is a vágóhi lra kell vin
niük sertéseiket, — roppant clégületlenséget 
keltett a külvárosi polgárság körében. Tcg- 
uap reggel nagy küldöttség jelent meg szer
kesztőségünkben, előadva, hogy a szabályrende
let kérdéses intézkedéséről előzetesen nem tudtak 
semmit, azt rendkívül sérelmesnek tartják és 
rogtönö* végrehajtása elviselhetetlen terheket 
róna az érdekelt tulajdonosokra. Tegnap dél
után három órakor mintegy százötven külvárosi 
gazda tekintélyes csoportja a városházhoz vonult 
föl, hogy kérjék a polgármestertől annak a 
pontnak hatályon kívül helyezését, mely szerint 
a magánfogyasztók is kötelesek a vágóhídon 
leöletni a sertéseket. A kérelmezők számára meg
nyitották a közgyűlési termet, melyet a meg
lehetősen izgatott hangulata gazdák zsúfolásig meg
töltöttek. A polgármester inég nem lévén hivata
lában, előbb Salamon Antal, majd Fekete-Nagy 
Béla városi tanácsosok és Koleszár Sándor, Tu- 
tsek Sándor törv. bizottsági tagok tájékoztatták 
a gazdákat a sertés-közvágóhid kérdésében. Vé
gül a hatóság kilátásba helyezte, hogy a sérel 
mesnek tartott intézkedésen enyhíteni fog, mire 
az érdekelt polgárok — egy órai heves tanács- 
kozás után — szétoszlottak.

Értesülésünk szerint, a városi törvényható
sági bizottság a sertés-vágóhidi szabályrendelet 
módosítása ügyében csütörtökön rendkívüli köz
gyűlést fog tartani, mely elé körülbelül a kö
vetkező javaslatok fognak terjesztetni: Kizáró
lag magánfogyasztásra szánt sertések otthon is 
leölhetök, de ebben az esetben a fogyasztó 
köteles a leölést legalább 12 órával előre be
jelenteni a közvágóhíd igazgatójánál. A bejelen
tésnél 20 kgrmon felüli sertésnél 1 korona vizsgá
lati dij, 20 kgrmon alóli sertésnél 50 fillér vizs
gálati dij fizetendő Szopós malaez levágását 
nem kell bejelenteni és vizsgálati dij sem szük
séges. Lényegtelenebb módosítások is vannak 
még egyes részleteknél.

Azt hisszük, hogy a jelzett módosítások meg 
lógják nyugtatni a külvárosi gazdákat.

Rákóczi ünnep Nagy £nye- 
dea Nagy-Enyed város közönsége f. hó 13-án 
fényesen sikerült ünnepet rendezett Rákóczi 
Ferenoe emlékezetére. Délelőtt 9 —11 órakor 
ünnepi istentiszteletek voltak minden felekezet 
templomában. 11 órakor a város dísztermében 
alkalmi ünnepély volt, a melyen szavalatok és 
énekszámok között Lázár István főgimnáziumi 
tanár tartott ünnepi szónoklatot.

— A z Ú js á g n a k .  Azt mondottuk, hogy 
a kolozsvári szabadelvüpárt központi intéző-bi
zottsága vasárnap olyan ügyben tartott ülést, 
melynél a kezdeményezés függetlenségi oldalról 
jött. Az Újság erre azt feleli, hogy ez „ténybeli 
valótlanság“, melyet ő feltétlenül visszautasít.
Mi pedig határozottan ismételjük, hogy független
ségi oldalról kezdeményeztek bizonyos kérdés
ben páriközi eljárást és~hogy ezt a Kossuth párt 
vezető emberei is épen olyan jól tudják, mint 
mi. A Kossuth-párti lap tehát vagy nincs be
avatva pártjának minden dolgába, vagy tudva 
állit valótlanságot, midőn a Magyar Bolgár 
megjegyzését czáfolju.

—  Az a th le tika i  klub gyűlése . A kolozsvári 
egyetemi athletikai klub e hó 18-án, pénteken dél
után 5 órakor a központi egyetemen rendkívüli 
közgyűlést tart.

— Az unitárius püspök Tordán
Ferencz József unitárius püspök deczeraber 19-éu 
Tordára utazik, hogy a tordai unitárius egyház- 
község által díszesen átalakított unitárius templom 
20-án tartandó felavatásán jelen legyen. A püs
pököt az egyházközség ünnepélyesen készül 
fog ad n i.

— Magyar nők közművelődési
e g y e s ü le te .  A Magyar Nők Közművelődési 
Köre tegnapelőtt tartotta alakuló gyűlését Bu
dapesten az Otthon-kör dísztermében. A köz
gyűlést Zempléni Gyuláné nyitotta tneg, a kör 
programmját pedig Tacsekné-lie.rheft Lili fej
tette ki Az egyesület újonnan megválasztott 
elnökei : D iniéi Eruőué báróné és Gyarmatiig 
Zsigáné; tiszteletbeli elnökei: gróf Apponyi 
Albertné, Beöthy Zsoltué, Rákosi Jenőné, Széli 
Kálmánné, Teleki Sándorné grófné (Szikra). Al- 
elnökók: Frölichné Móritz Paula, Gömbösné 
Galamb Margit, itj. Lónyay Sándorné, Tormay 
Czeczil. A tisztikar tagjai lettek: Ügyvezető 
özv. Zempléni P. Gyuláné, titkár Tutaekué- 
Bcxheft Lili, jegyző dr. Maksziányi Dezső, 
pénztárnok dr. Farkas Gyuláné, orvosok dr. 
Rácz Hanna és dr. Steiuberger Sarolta, könyv
táros Burkóozy Jolán. — A választmány meg
alakulása és a választás eredményének kihir- 

j detése után küldöttség ment báró Dániel Ernő
ért, a kit Zempléni P. Gyuláné üdvözölt. Báró 
Dániel Ernőné az üdvözlésre szép beszédben 
válaszolt.

— V i lá g p a n o r á m a  A szentegyház-utezai 
világpauoráma e héten is érdekes és tanulságos 
képsorozattal szolgál. Olaszország klasszikus föld
jét, műemlékeit, régi városait, történelmi neve
zetességű pontjait mutatja be uj 'fölvételekben. 
A képek szépségét, az elénk táruló látvány ter- 
mészethüségét nem szükség ismételten diosér- 
getni. E teljesen szolid alapokon vezetett mű- 
intézet gondoskodik arról, hogy olyat nyújtson, 
a mi a mai techuikai eszközök fölhasználásával 
készült és minden tekintetben legjobban megfelel 
a czélnak, hogy a közvetlen szemlélet impresszió
val ható képét adja a bemutatandó tárgyaknak. 
Az érdeklődőknek egy jó nagy csoportja van 
városunkban, a kik rendes látogatói a világ
panorámának és igazi élvezettel szemlélik a 
váltakozó és mindenkor tanulságos sorozatokat. 
Annál jobban feltünhetik az, hogy a tanuló 
ifjúság, a melyre nézve kétszeresen fontos, hogy 
ismereteit a szemlélet utján egészitse ki és tegye 
minél teljesebbé, oly csekély mértékben hasz
nálja föl azt az alkalmat, a mit ez irányban 
a világpanoráma kínál. Mennyivel tökéletesebb, 
biztosabb és tisztább megismerést nyújt ama 
távoli vidékekről, tájakról, műemlékekről a pano
ráma képei, mint bármely leírás. Csaknem azt 
mondhatnék, egy-egv tanulmányi utazás ered
ményével ér föl a képsorozatok figyelmes megszem
lélése De inig a kisebb távolságokra kiterjedő ta
nulmányi kirándulások is csak nehezen, ritkán és 
sok áldozattal rendezhetők, a világpauoráma leg
könnyebben és elenyészőn csekély díjért látogat
ható. — A tanuló-ifjueáguak igen jó szolgálatot 
tesznek tehát mindazok a pedagógusok, a kik 
fölhívják növendékeik figyelmét e hasznos látni
valóval szolgáló intézetre. A világpanoráma ve
zetője rendkívül leszállított áron bocsát a ta
nulók rendelkezésére jegyeket, különösen ha 
csoportosan és délután 5 óráig eső időben kí
vánják megszemlélni a képsorozatokat.

— Felfedezések Dáczia őskorából
Téglás Gábor nyug. ez. főigazgató, a magv. 
tud. Akadémia tagja a lomhlmllás után a ked
vező időjárást ez évi októbertől felhasználva, a 
Béli-Kárpátokat bejárta és Hátszeg vidékétől 
Szászsebes vidékéig több olyan hegyi erősséget 
talált, a melyek Dáczia őslakóiuak védelmi rend
szerére uj világot dérit. Az érdekes felfedezések
kel kapcsolatosan a dákok háztartásának és 
fegyverzetének több jellegzetes maradványát is 
sikerült megtalálni.

— Radu püspök k tüntetése, liudu
Demeter nagyváradi gör. kath. püspököt, a ki 
jelenleg Rómában tartózkodik most, ritka szép 
kitüntetés érte. Mi alatt két napig Nápolyban 
időzött, a pápa római gróifá és pápai trónállóvá 
nevezte ki. A püspök meghosszabbította római 
tartózkodását, bogy búcsú látogat ásón köszön
je meg a pápai kegyet. A püspök e hó 20-án 
érkezik vissza Nagyváradra.

— Sikkasztás egy román pénzin
tézetnél. Verseezről táviratozzák : A Komora 
nevű román pénzintézetnél, u mely nemrég tette 
át székhelyét egy közeli faluból Verseczre, 
nagy sikkasztásnak jöttek a nyomára. Nehány 
nappal ezelőtt Illiczky Mihály, a törvényszék 
vizsgálóbirája és Szekeres Zoltán, Vurseez főka
pitánya vizsgálatot tartottak a pénzintézetnél s 
megállapították, hogy a pénztárból harminezezer 
korona hiányzik. A vizsgálóbíró kérdőre vonta 
Petrue Jakab és Ljuba Pál tisztviselőket, a kik 
a hibát a betegen fekvő Molin J. igazgatóra 
hárították. A vizsgálóbíró mégis elrendelte Ljuba 
letartóztatását s egyúttal Ljuba és a felügyelő
bizottság tagjainak vagyonára elrendelték a bűn
ügyi zárlatot A vidéki román iöldmivelők teg- 
uap nagyszámmal rohanták meg a pénzintéze
tet és visszakövetelték betétjeiket, a melyek egy- 
része azonban, úgy látszik, elveszett.

— Uj te le fo n  központok, liieronymi Károly 
kereskedelemügyi miniszter legújabban Mező- 
Bándou (Maros-Torda vm.j, Libetbáuyán (Zó
lyom vin.), Kaboldon (Zopron vra.) az ottani 
postahivataloknál. Nyárád-Szeredán (Maros- forda 
vm.j és Lakompakou (Sopron vin.) az ottani 
posta- és távírda-hivataloknál törvényhatósági 
távbeszélő központot rendeztetett be, az első 
három táviró állomás is lett. Továbbá Salgó- 
Turjánban (Nógrád vin.) városi távbeszélő háló
zatot rendeztetett lie a kereskedelemügyi minisz
ter és azt, valamint a béga-szent-györgyi (To
rontói vm.) törvényhatósági távbeszélő közpon
tot, továbbá a székesfehérvári 2. számit pusta- 
éa távirda-hivatalnál berendezett városi táv
beszélő nyilvános állomást, az előirt feltételek 
és díjszabás mellett a belföldi, a Székesfehérvár 
2. számú nyilvános állomást, azonkivül az alsó
ausztriai helyközi távbeszélő forgalomba is be
vonatta.

— E r d ő tű z  Felsőcsertds község (Hu- 
nvadin.) halárában fekvő Loboda nevű erdőrész, 
mely a nagyszebeni bank tulajdouát képezi, is
meretlen okból kigyuladt és körülbelül 2 hold- 
nyi'területen leégett. A tüzet egy csendőr-járőr 
vette észre, mely a falubelieket értesítette és 
igy hamar ekjét vették a tűznek, mely tovább
terjedése esetén nagy kárt okozott volna.

Szerencsétlenség; a tengeren. 
Borzalmas tengeri katasztrófáról adnak hírt a 
táviratok. E szerint eddig ismeretlen okból tűz 
ütött ki az Orion nevű bergeui gőzösön, a mely 
olyan pánikot idézett elő a bajó utasai között, 
hogy a mentési munkálatokat a legénység csak 
a legnagyobb erőmegfeszi léssel tudta végezni. 
Igv is több ember esett áldozatul a pusztító 
tüzveszedclcmnek. A szerencsétlenségről a kö
vetkezőket táviratozzák Vardőből: Az Orion 
nevű tengeri gőzösön tegnap délután, a midőn 
a hajó Makurból a Silde-Fjorton haladt át, tűz 
ütött ki. A hajó, miután eredménytelenül kísé
relték meg a paitrajutást, elpusztult. A hajó 
legénysége és az utasok — hat kivételével — 
a csónakra menekültek. A megmentettek közül 
három utas súlyos égési sebet szenvedett. Töb
ben könnyen megsérültek.

— D oktorból v a r g a in a s .  Budapestről írják: 
A magyar államvasutak igazgatósági személyze
tében mindenkinek föltűnt egy halvány arczu, 
villogó szemű fiatal ember, a ki korához mérten 
rendkívüli képzettséget áruitól * a mellett kivált
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Budapesten szokatlau szerénységgel viselkedett hi
vatalban is, társaságban is. Szerette mindenki, s 
kivált a mikor mély- filozófiával a társadalmi 
kérdésekről kezdett beszélgetni, csodálták azt a 
szenvedélyes lelkesültségét és sajátságos fölfogását, 
a mivel a legnagyobb problémák fejtegetésében 
elmélyedt. Különösen akkor vett erőt rajta a hév, 
a mikor az oroszok nagv bölcselőjéről, Tolsztoj 
grófról diskurálgatott, a ki szerinte az emberiség 
uj Messiásaként küldetett a földre, hogy az em
bereket megtanítsa az egyetlen okos és boldogító 
életfilozófiája, az igénytelen életmódra. Idők foly
tán egyre pró'sebben mutatkozott az ifjún ez a 
Tolsztoj-imádat, egész életét és dolgait a nagy 
orosz elvei szerint rendezte be — egyszerű, igény
telen lett a végtelenségig és téritgette ugyanilyen 
életmódra barátrit, ismerőseit is. Ezenközben tör
tént, hogy a vasút igazgatósága fogalmazóvá szán
dékozott kinevezni a kitűnő fiatal erőt, a ki külön
ben is doktor juris lévén, erre a kinevezésre rég tel
jes kvalitíkácziúval birt. B. Géza dr. megtudván, mi 
készül „ellene1", kérvényt adott be az igazgatóság
hoz, hogy sohasa nevezze őt ki fogalmazónak, 
neki teljesen elég a napidijas állás is, de ha igazán 
boldoggá akarják tenni, nevezzék ki két forint 
napidijjal diuruistáuak, ebben a minőségében ne 
háborgassák, ő ezért a fizetségért teljes munkaerejét 
és szorgalmát fölajánlja a vasútnak. A nagy urak 
megmosolyogták a „különös“ intencziát s kinevez
ték B. Géza dr. t fogalmazónak. A fiatal doktor 
juris erre újabb kérvényt nyújtott be igazgatóságá
hoz, abban megköszönte, de nem fogadta el a 
diszes fogalmazói állást, sőt azonnal lemondott a 
diurnistaságról és elment — suszterinasnak. Igen, 
B. Géza dr. valóságos suszterinas lett, még pedig 
nem Tolsztoj gróf mellett, n hol szeretett volna 
lenni, de pénze nem volt a kiutazásra, hanem 
Békés-Csahán, egy becsülete* tót láhtyümüvészuél. 
Akták helyett hát most valószínűleg sikerült ozi- 
pőket „fogalmaz“ a csabai tót atyafiaknak B. 
Géza .Ír., a kinek sajátságos történetében az a 
legsajátságosabb, bogy szóról-szóra igaz.

A kabeltá,virás gyorsasága A. J 
kábeltáviratok eddigi gyorsaságát a legnagyobb j 
mértékben túlszárnyalta most egy loudoui ká- j 
beltársrság kábelvonala, mely Londont Kanadán 
és a Csendes oezeáuon át Sidney városával köti 
össze. Londonból jelentik ugyanis, hogy egy 
Sidneyben feladott távirat, melv a most folyó 
ottani nemzetközi ericket-versenv egy érdekes 
fázisát jelentette a 15.000 rnértföldnyi távolság
ból épen három és fél másodpercz alatt érkezett 
Londonba.

Vallomás hipnózis utján Még
1800-ben történt, hogy Bompard Gabriellát ked
vesével, Eyranelval együtt deportálásra Ítélték, 
mert meggyilkolták Gouffé rendőrt. Bompard 
Gabriella Cayemiebon olyan jól viselte magát, 
hogy megkegyelmeztek neki és visszatért Fran- 
eziaországba. Érdekes, hogy Bompard Gabriella 
váltig tagadta bűnösségét és védője, Henri Ro
bert azzal érvelt, hogy védencze tagadhatatla
nul részt vett a gyilkosságban, de alapos a 
gyanúja, hogy hypnózis utján kéuyszcritették 
reá. Most egykori védője he akarta bizonyítani 
igazát és Liegeois tanár által több tanít előtt 
bypnotizáltatta Bompard Gabriellát, a ki kitűnő 
médiumnak bizonyult és hypnotikus állapotban 
elmondta hvpnotizálásának és a gyilkosságnak 
összes részleteit, a melyet leaztenografáltak. A 
vallomást most Jaques Dhur hírlapíró szószerint 
közzéteszi a párisi „Le Journal“ ban. Nehogy 
humbugnak lássék a dolog, Liegeois tanár több 
kísérlettel bebizonyította a tanok előtt, hogy 
Bompard Gabriella tényleg hypnotikus állapot
ban tette vallomásait, megmerevítette tagjait, 
megszurkáhn slb.

G y á s z r o v a t .
Egy f ő r a n g ú  ifjú halála . A Londonban el

hunyt szép tehetségű ifjú, Nnnes Bálint gróf vá
ratlanul bekövetkezett halála mély és őszinte 
részvétet kelt az erdély részi főrangú világ egész 
körében. A megrendítő csapással sújtott szülők 
mély gyászában a család hozzátartozóin és ro
konságán kívül a tisztelők széles köre is őszintén 
osztozik. A gyászoló család a következő gvász- 
jelentést bocsátotta ki :

Id. Hídvégi gróf Nemes János maga és fe
lesége bethleni gróf Bethlen Polyxéua és gyer
mekei ; Zsuzsika és férje gróf Bethlen József, 
Janka és (érje báró Solymosy László, Polika, 
Sarolta, Nándor, Jancsi és András nevében 
megtört szívvel jelenti, hogy szeretett fia, híd
végi gróf Nemes Bálint, élete 18 ik évében rö
vid betegség után, folyó hó 11-ikén meghalt 
Londonban. A hídvégi családi sírboltban fog 
örök nyugalomra tétetni. Lelki üdvéért a szent 
mise-áldozat a hídvégi családi kápolnában fog 
bemutattatok Legyen nyugalma csendes! Hid- 
vég, 1903 deczeinber hó 12-én.

Dr E m b e r  Bogdán. Gyásziapot vettünk, mely
ben dr. Ember Bogdánná, szül. Jovanovicii Anna 
magú és gyermekei, valamint kiterjedt rokon
sága nevében mélyen sújtott szívvel tudatja, 
hogy férje, dr. Emlter Bogdán gyógyszerész, éle
tének 52-ik évében, Budapesten e hó 12-én meg
halt. Az elhunyt hosszabb időn át volt egyik 
jó forgalmú kolozsvári gyógyszertárnak a tulaj
donosa. A köztiszteletben álló férfiút, ki derék 
tagja volt a gyógyszerészi karnak, évekkel ez
előtt súlyos idegbetegség támadta meg Ez idő 
óta egyik fővárosi ideggyógrintézetben ápolták 
hol most bekövetkezett a halála. Az elhunyt 
tetemeit tegnap szentelték be Budapesten, hon
nan Kolozsvárra szállítják és itt holnap délután 
3 órakor a temetői halottas kápolnából helyezik 
örök nyugalomra az itteni családi sírboltban.

Művészet.
* V endégszerep lé s .  Krausz Adél opera-éne

kesnő szombaton és vasárnapra hirdetett föllé
pése „a czigánybáró“ Saffijában és a Denevér 
„Rosalindájá“-ban élénk érdeklődést kelt. A je
les képzettségű énekesnő hangjának szépségéről 
és melegségéről nagy elismeréssel írtak a fő
városi lapok. A Kmusz Adél vendégszerep
lésének hirdetett rendje annyiban változik, 
hogy Toronyi Gyula, a szatmári szinház 
teuoristája, az ottani műsor változása miatt 
jelzett föllépéseire most nem jöhet, vendégsze
replése későbbre halasztatván, helyette a pécsi 
színház tenoristája: Kalmár József fog, mint 
Krausz Adél partnere, vendégszerepelni. „A 
czigánybáró“ ez i tu szerepét s „A denevér“ Al
frédjét ez alkalommal tehát: Kalmár József 
lógja, mint vendég, énekelni.

H eti műsor :

Szerda : 
C sütörtök: 
Pcntek : 
Szómba* :

V aií rn s p (d. u. : 
(eMa

N

Sötétség, (b. 75. az )
Denise, (b. 74 sz )
Ocskay Brigadéros (b. 75. sz.j 
A czigánybáró. (b. 7fi. sz ) Krausz A.

és Kalmár J. m. v.
Szokott katona.
A denevér, (b. 7 í. « / ) Krausz. A. é* 

Kalmár J. m. v.

A  M a g y a r  P o l g a r
e l ő f i z e t é s i  á r a i :

Egész évre . . . . 28 K.
bél é v r e ........................14 K.

a »egyed évre . . .  7 K.
Egy hónapra . . . 2 K. 40 /

T Á V I R A T O K .
Rainer föherczeg; jubileuma

B é c s ,  decz. i 5. Rainer föherczeg most 
ünnepli katonai szolgálatának 50 éves ju 
bileumát. A király ez alkalomból igen m e
leghangú, hosszú levelet in tézett Rainer 
fóherczeghez. A levelet a hivatalos lap 
mai száma közli.

Klotild főlierczegnő halála

A l c s u t h ,  tlecz. 15. Klotild  főherczeg- 
kisasszony ho lttesté t az alcsuthi kastély 
fogadó-term ében helyezték ravatalra. A 
beszentelés csütörtökön délután lesz s a 
szerta rtást Várossy Gyula székesfehérvári 
püspök végzi.

Beszentelés után a holttestet Buda- 
j pestre  szállítják, hol pénteken temetik. A 

tem etési szerta rtást valószínűleg Vaszary 
herczegprim ás fogja végezni.

A főherczegi családhoz tem érdek rész- 
' vétirat érkezik.

A m iniszterelnök a királynál

B 8 C 3 , decz. 15. A király gr. Tisza 
István m iniszterelnököt, ki Skerletz báró 
titkár kíséretében ma érkezett ide, dél- 

I e lő tt i 1 ó rakor m agánkihallgatáson fo- 
! gadta.

A  miniszterelnök a folyó ügyekről 
te tt je len téseket ő Felségének.

A képviselőház elnöksége 
a királynál

B é c s ,  decz. 15. A király ma délelőtt 
10 órakor fogadta a m agyar képviselő
ház e ln ö k ség é t: 'Perezel Dezső elnököt, 
br. Feilitzsch A rthur és Jakabfly Imre 
alelnököket.

A kihallgatás egynegyed óráig tartott
A király az elnökséget igen kegye

sen fogadta és úgy az elnököt, mint a 
két alelnoköt hosszabb beszélgetéssel tün
te tte  ki.

A delegácziók alakuló ülése

Bécs, decz. 15. Az osztrák delegáczió 
111a délelő tt i 1 ó rakor ta rto tta  alakuló 
ülését, melyen elnöknek Gaulsch volt 
osztrák m iniszterelnököt választották meg.

A magyar delegáczió ma délután 3 
órakor ta rtja  alakuló ülését. A beteg 
Szapáry Gyula g róf távo llé tiben  Széli 
Kálm án fog az ülésen elnökölni.

Uj főispánok

Bjdanest, decz. 15. A hivatalos lap 
mai száma a következő királyi kéziratot 
közli:

A belügyminisztérium vezetésével meg
bízott m agyar miniszterelnököm előterjesz
tésére  dr. Kaizler G yörgy Szilágy vármegye 
alispánját ugyanezen várm egye főispánjává 
kinevezem.

Kelt Bécsben, 1903. deczeinber 11-én.
FEKFNCZ JÓZSEF «. k.

Gr. Tisza István s, k.

U gyancsak a hivatalos lap mai száma 
közli, hogy KuLossváry József, Veszprém 
várm egye alispánja, ugyanezen vármegye 
főispánjává nevezte te tt ki.

Belépés a szabadelvüpártba

B u d i p e s t ,  decz. 15. Issekutz Győző, 
Plaskovics Ferencz, Sziklay Ede és S-ení- 
iványi Gyula volt nem zeti párti képvise
lők tegnap este  br. I'odmaniczky Frigyes 
pártelnökhöz irt levelükben bejelentették, 
hogy visszatérnek a szabadelvüpártba.

A belépést külön levéiben tudatták 
Apponyi A lbert gróffal is.
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REGÉ N Y C S  A RNOK.
Megoldás.

Irt* : Jean 4a la  B réte.

Ferdítette : V ilm a.

(ltí) (Falytatás.)

A z  e s t é t  o ly a n  sz o m o r ú sá g b a n  tö ltö t t e ,  m e 
ly e t  se n k i nem  is  s e j te t t  v o ln a  é lé n k s é g e  m ö 
g ö tt . E g y  k é t s é g b e e s e t t  g o n d o la t  k ín o z ta  ő t.

—  T é v ú tr a  v e z e t te k  . . . o ly a n  em b er  f e l e 
sé g e  v a g y o k , k in e k  n in es  sem  in te ll ig e n c z iá ja ,  
sem  e m e lk e d e t t  je l le m e  !

E z  a b e n y o m á s  n em  v o lt  uj é s  a b b a n  a 
m érték b en  e r ő s b ö d ö t t , m in é l m é ly e b b r e  h a to lt  
be G isM e  férje  je llem ére . H á z a s sá g u k  e lső  n a p 
já tó l k e z d v e  a le g k e s e r ü b b  m ó d o n  é r e z te  e z t  á t ,  
m ert lá t ta , h o g y  férje b iz o n y o s  g y ö n y ö r ű sé g g e l  
á ll b o ssz ú t  a h a jd a n i ö n m e g ta r tó z ta tá s á é r t , o ly a n  
ra b sá g r a  k é n y s z e r ítv e  G ia é le t , m e ly e t  nem  é d e 
s íte t t  m e g  sem m i a b b ó l a finom  g v ö n d é g s é g b ő l ,  
m e ly e t  a s z e r e le m , a fia ta l a ssz o n y  k é p z e le te  
sz e r in t, m a g á b a n  rejt. Í g y  é l t  h á t e g y  lea la -  
c so n y o d á s  é r z e té v e l  s z iv é b e n , m ely  fe l lá z íto t ta  és  
k é ts é g  b e e jte t te  ő t .

.A d m ir á l i s ,  ir ta  n y o lc z  n a p p a l k é ső b b e n ,  
c so d á la to sá n  k ü lö n ö s  á lla p o tb a n  é le k . N a g y o n  
o sto b a  b iz  a z , a k i n em  v e sz i o ly a n n a k  az é le 
te t , a  m in t az n ek i k ín á lk o z ik . Ö n n e k  ig a z a  
v o l t !  a c s i l la g o k  e lh a lv á n y u ln a k  a szere lem  
e lő tt  é s  a szere lem  m a g a  e g v  o ly a n  c s i l la g ,  
m ely  k ö rü l o t t  k e r in g  a tö b b i b o ly g ó . S z e g é n y  
A d m ir á lis  !

U ta z á s u n k  n a g y o n  sz é p , su g a r a s  v o lt ,  ép en  
a n n y ir a  az e n y h e  n a p su g á r  m ia tt , m e ly  a s z e 
zon  d a c z á r a  m in d e n ü tt  rá n k  m o s o ly g o tt , m in t a 
u á sz u ta z á s  b o ld o g  b e n y o m á sa i r é v é n .

E g y  s z e r z e te s , k iv e l a m in a p á b a u  F ie so le b a u  
ta lá lk o z ta m , m o s o ly o g n i lá to tt  b o ld o g sá g o m  fe 
le t t . E z  n a g y o n  m e g le p te  ő t  é s  e g y e t le n  in t é 
sem re b a rá to m  le t t  ő  is ,  m in t h a jd a n á b a n  ö n , 
a V atik án  k e r tjéb en . E z  a z  é r d e k lő d é s , m e ly e t  
csa k n em  m in d e n k ib e n  fe lk e lte k , a k iv e l  ta lá l
k o zo m , k is sé  m e g le p  e n g e m , b o s s z a n t v a g y  m u 
la t ta t , p il la n a tn y i s z e s z é ly e m  sz e r in t. M in d e n 
e se tr e  a z t  k ezd em  h in n i, b o g y  v a ló s á g o s  k a la -  
m itá s  az, ha n em  v a g y u n k  o ly a n o k , m in t m in 
d e n k i.

A  zá rd a , m e ly b ő l sz e r z e te se m  k i lé p e t t ,  c s o 
d á la to s  fe k v é s ű . G o n d o lt -e  ö n  v a la h a  é le té b e n  
a rra , h o g y  ez e k b e n  a ín y s te r io z u s  h á za k b a n  o ly a n  
em b er i lé n y e k  la k n a k , k ik n e k  k e z ü k b e n  v a u  
v a g y  le g a lá b b  is a z t  h is z ik , h o g y  o t t  vau  az  
é le t  k u lc s a  ? L á ssa , e z é r t  k e lt  b en n em  o ly a n  
é r d e k lő d é s t  e g y  e m b er , a k á r k i le g y e n  is a z , a 
ki a p a p i r u h á t v is e l i .  A z  e sz m é k  é s  b iz to s  
h ite  b iro d a lm á b a n  é l ő  é s  n ek em  m in d ig  k e d 
v em  v a n  e lr a g a d n i tő le  t i tk á t .

E lo r e n e z b ő l P e r o u se b a  m e n tü u k . A  v id á m , 
é lé n k  P e r o u se b a , m e ly e t  b e r a g y o g o t t  a n a p su 
gá r , a k á rea a k  m in th a  ta v a s z  v o ln a . H o g y  ö n n e k  
Írjak, k ijö tte m  a sá n e z o k r a . H ú s z  lé p é s n y ir e  t ő 
lem , a fa lra  tá m a sz k o d v a , k é t  sz e r e lm e s  s z e r e l
m érő l c s e v e g . B a lr a , k is s é  m ö g ö t te m , ö r e g  p a 
lo t a  á l l ,  m e ly n e k  to rn á ezá 'o a n  e g y  a ssz o n y  v á r a 
k o z ik  o ly a n  h e ly z e tb e n , m in t P e r u g in  szü ze i. 
V é g r e ,  h o g y  b e fe je z z e m  ta b ló m a t, m e ly  a l e g 
k ü lö n b ö z ő b b  k é p e k e t  tárja  fe l a* ö n  sz e m e  e lő t t ,  
ha e sa k  e g y  sz ik r á n y i k é p z e lő te h e ts é g e  v a n , a d 
m ir á lis , a tá v o lb a n  A s s is e t  lá to m . A  k ic s in y  
h e ly , m e ly e t  e lfo g la l ,  m é ly  b e n y o m á s t n y ú jt n e 
kem  a s z e lle m  e re jérő l é s  a sz á z a d o k o n  á tr a 
g y o g ó  p o é z is r ő l.

H o ln a p u tá n  E l le n -B o e b a  u ta z u n k .
L á tn i fo g o m  ö n t  o t t ?  M e ss c lé k lie z  sz á d u n k . 

F a ta l  c o u s in e o m  csa k  n e h á n y  h ó n a p o s  a ssz o n y  
ós n a g y o n  b o ld o g n a k  lá ts z ik . O n  ism eri fér jé 

n ek  k o m o ly  m a g a ta r tá sá t é s  g o n d o la tte lje s  a rezá t. 
M in d k e t tő , az h iszem , h o g y  v is s z fé n y e  e g y  s z e l le m 
n ek , m ely  n a g y o n  m a g a s sp h érá b a n  é l. F é le k ,  
h o g y  k ics i fe le sé g e , d a czá ra  a zo k n a k  a tu la jd o n 
sá g o k n a k , m e ly ek  ő t  m e g sz e r e tte tté k  v e lem , nem  
á ll a te h e tsé g n e k  a zo n  a fo k á n , m in t férje. D e  
h á t ne íté ljü n k  a lá tsz a tr ó l. E n g e d je , hadd m e
sé ljék  e l  ö n n e k  e g y  a p o ló g u s t :

E g y  fia ta l em b er  v a la m ik o r  sö té t  erd őn  k e 
resz tü l h a la d v a , fé lh o lta n  a z  é h sé g tő l é s  fárad 
sá g tó l é s z r e v e t t  v a la m i sza lm a k u n y h ó t é s  fe l
k iá l t o t t :  „ ím e  e g y  p a lo ta  !“ B e lé p e tt . J ó l la k o t t  
fe k e te  k en y érre l é s  e v é s  k ö zb en  a zt m o n d o tta  : 
„ M ily e n  p o m p á s é te l  !“ D e  m ik o r  m ár k ip e h e n te  
m a g á t é s  é h sé g é t  is  le c s il la p íto t ta , é s z r e v e tte , 
h o g y  a k e n y é r  fe k e te  v o lt  é s  a v é lt  p a lo ta  c sa k  
k ic s in y  k u n y h ó , ez  k is sé  b á n to tta  ő t. V iz e t  k e 
r e se t t , h o g y  sz o m jú sá g á t c s i l la p íts a  és  n em  ta 
lá lt . F é l ig  e le p e d v e  a szo m jú sá g tó l, k im en t, 
s o k á ig já r k á lt  a fák  k ö z ö tt , m ig  n a g y  v ég re  m eg 
p il la n to tt  v a la m i za v a ro s  v iz e t .  „ M ily en  á t lá tsz ó  
p a t a k ! “ k iá lto t ta  b o ld o g a n . D e  m ikor m ár le- 
o s ilia p u lt  szo m ja , é s z r e v e t te , h o g y  a p a ta k , b i
zo n y  az c sa k  á lló v íz  é s  ez  b o ssz a n to tta  és  u n d o 
r íto tta  ő t.

M it  szó l ön  a p o lo g u so m h o z  ? N em  n y u jtja -e  
h a jsz á lig  p o n to s  k é p é t  az é le tn e k , n ém e ly  k ö 
rü lm é n y e k  k ö z ö tt  ?

E lle n -K o c b a n  nem  s o k á ig  id ő z ü n k , le g a lá b b  
ig y  rem élem , m ert n a g y o n  sz e r e tn é k  m ár o tth o n  
le n n i. S z ü lő im  le v e lé b ő l lá to m , h o g y  ő k  ig e n  
b o ld o g o k  so rso m  fe le t t ,  a m e ly  v a ló s á g g a l n a 
g y o n  sz e r e n c sé s . M á r  te lje se n  b e le n y u g o d ta k  
é le tü k b e , m e ly e t  ez  a m e g n y u g v á s , le g a lá b b  n é 
m ile g , m eg  fo g  é d e s íte n i .

K e n d e z -v o u s t  a d o k  ö n n e k , tá b o r n o k , E lle n -  
K o c  v a la m e ly ik  u tjá n .

G is é le 1-.

D e  T e r m a in e  a ssz o n y  iró n iá ja  n y u g ta la n íto t ta  
az a d m ir á lis t . í g y  fe le lt  n e k i :

„ N e m  b ízo m  az a p o ln g u so k b a u  ; m é ly sé g e s  
fe ls z in ö k  a la t t  c sa p ó a jtó k  rejlen ek . É r te lm ü k  
v á lto z é k o n y , a n n a k  h a n g u la ta  sz e r in t, a k i ép en  
e lm é lk e d ik  fö lö tte . D r á g a  G isM em , a p o ló g u sa  e l 
m és. H a  a le lk i n y u g a lo m  v ilá g o s sá g a  m e lle t t  
v iz sg á lo m , m e ly  fe le t t  ö n  g y a k r a n  g ú n y o ló d ik ,  
k ö n n y e n  ta lá lh a to k  a sz a lm a k u n y h ó h a n  is  k e l
le m e se t  é s  a fe k e te  k e n y é r , ha é tv á g y g y a l e sz -  
sz ü k  a z t, g o u rm a n d  e le d e l. E g y  ily e n  é le s  s z e l
lem n ek  m eg  k e lle n e  g o n d o ln ia , h o g y  n a g y o n  
r itk a  az a p a lo ta , m e ly n e k  é p íté sé b e n  n e  a k a d n a  
v a la m i h a r m ó n ia -h iá n y .

N é h á n y  n a p  m ú lv a  ö n n é l le s z e k , d rá g a  
G isM em .

V ir v i l l e 1-.
(Folytatása küvvtke/. ik.)

K özgazdaság.
X  G azdák gyűlése. A  g a z d a sá g i e g y e s ü le te k  

orsz. s z ö v e t s é g e  te g n a p  ta r to tta  k ö z g y ű lé s é t  B u 
d a p e s te n  a g a z d á k  é lé n k  r é sz v é te  m e lle t t .  E z e n  
g y ű lé s e k n e k  m in d ig  n a g y  je le n tő s é g ü k  sz o k o t t  
le n n i, d e  a m o sta n ia k a t k ü lö n ö s  é r d e k ű v é  te sz i 
g r ó f  Dessewffy A u r é ln a k , az O . M . G . E . e ln ö 
k é n e k  n a g y  b e sz é d e , a m ely  p o lit ik a i é s  k ö z 
g a z d á sá g i te k in te tb e n  e g y a r á n t m agasít itt k i,  
v a la m in t a  fö lv e te t t  a g rá reszm ék , a m e ly e k  a 
g a z d á k  te s tü le e t i  jö v ő  te v é k e n y s é g é n e k  ir á n y á t  
m eg sza b já k . G r ó f  Dessewffy A u r é l b e sz é d é b e n  
h iv a tk o z o t t  arra, h o g y  az o r sz á g  m e z ő g a z d a sá g a  
m é g  m in d ig  s ta g u a e z ió b a n  van . A te r m e lé s i v i 
sz o n y o k  az é r té k e s íté s  n e h é z sé g e i m ia tt  m ég  
m in d ig  k e d v e z ő t le n e k . A  p o lit ik a i á lla p o to k  te s -  
p c d é sé r c  k é n y sz e r i t ik  az o r sz á g o t , a m e ly  e g y 
r é sz t a v is z o n y o k  ja v ítá s á t  Ígérő  k ie g y e z é s t  
A u sz tr iá v a l, m á srész t a k eresk ed e lm i s z e r z ő d é se k  
m e g k ö té s é t  nem  te sz i le h e tő v é . M e le g  s z a v a k k a l

b ú c sú z o tt  e l D a r á n y itó l, a k i a s z ö v e t k e z e t i  
eszm e te r je sz té se  é s  a  g a z d a sá g i m u n k á sk é r d é s  
r e n d e z é sé v e l h a lh a ta tla n  é r d e m e k e t  v ív o t t  k i 
m a g á n a k .

A  g r ó f  A n d r á ssy  A la d á r  fö lö tt  ta r to tt  e m 
lé k b e sz é d  ü n n e p é ly e s  h a n g u la tá t  a v á la sz tá so k  
k ö v e tté k . B u ja n o v ic h  S á n d o r  le t t  e lső  a le ln ö k k é ,  
g ró f Z se le n sk i B ú b ér t m á so d a le ln ö k k é  é s  g r ó f  
P a lla v ie in i  E d e  h a rm a d ik  a le ln ö k k é  v á la s z tv a .  
A z  uj a k v iz ie z ió  te h á t  g ró f P a lla v ie in i E d e , a 
ki a g y ű lé s t  k ö v e tő  la k o m á n  m é ly  h a tá s t  k e l
t e t t  p o h á r k ü sz ö n tő jé v e l, a m e ly b en  a z t a m e g 
d ö n th e te t le n  ig a z s á g o t  tá r g y a lta , h o g y  M a g y a r -  
o rszá g  jó lé té n e k  a lap ja  a fö ld .

A sz ö v e t s é g b e  lé p e t t  g a z d a sá g i e g y le te k  
n a g y g y ű lé s é n  é lé n k e n  sü r g e t té k  a fe lsz ó la ló k  a 
gabnaértekesités központi szervezését és szövetke
zeti magtárak létesítését. U g y a n c s a k  fö l le t t  
v e t v e  a jelzálogbiztositás ügye is, a m ely  a f ö ld -  
te h e r m e n te s ité s  e g y ik  n a g y o u  a já n la to s  e sz k ö z e .

X  Osztrák-m agyar vasúti kötelék ( U j  I I .
rész 10. (lejszabási füzet életbeléptetése.) A z  
O sz tr á k -m a g y a r  v a sú t i k ö te lé k b e n  1 9 0 4  ja n u á r  
h ó  1 -én  1 9 0 4  d e c z e m b e r  Ő l- ig  ta r tó  é r v é n v e s -  
sé g g e l uj I I . rész  10. d íjsz a b á s i fü z e t  lé p  é le tb e .

! E z e n  uj d íjsza b á si fü z e t p é ld á n y a i a r é szes  
v a su ta k  ig a z g a tó sá g a i u tján  sz e r e z h e tő k  m eg .

X  Kolozs várm egye á lla tegészségü gye A  
j le g u tó b b i h iv a ta lo s  k im u ta tá s  K o lo z s  v á r m e g y e  
I te r ü le té r ő l a k ö v e tk e z ő  a d a to k a t  ta r ta lm a z z a  a 

r a g á ly o s  á lla tb e te g s é g e k r e  v o n a tk o z ó la g :  L é p -  
f e n e : alrnási j. 1 k ö z sé g é b e n . R a g a d ó s  szá j- é s  
k ö rö m fá já s : alrnási j . 2 ,  k o lo z sv á r i j . 2 , m o c s i 
j. 5 , n a g y sá rm á si j . 5 ,  te k e i j .  1 k ö z sé g é b e n . 
R ü b k ó r : te k e i j. 1 k ö z sé g é b e n . B iv a ly  v é s z : a l 
m áéi j . 1 , n á d a sm en ti j .  2  k ö z sé g é b e n . S e r té s -  
o r b á n ez  : uaócsi j. 1, n a g y sá rm á si j. 1 k ö z s é g é 
b en . S e r té s v é s z :  k o lo z sv á r i j . 2  k ö z sé g é b e n .

Kiadóhivatal és nyomda telefon száma 364. 

Szerkesztőség telefon-széma 49.

NYÍLT-TÉR.*)

jfljtai K. jfflberl
„M agyar Polgár“ könyvnyom dája

Kolozsvárt, Deák ferencz-u. 4. sz.

R o v a to s  ív ek
n y o m ta tá sá t

bármily nagyságban, hivatalok, takarékpénz
tárak vagy kereskedők és iparosok részére

a legjutányosabb árban
elvállalja.

Cgyszeri megrendelés teljes meggyőző
dést nyújt a legmesszebb menő 
árkedvezm ényekről.

n n  T e l e f o n s z á m :  364 . S8IH

* E rovatban közűitekért nem vállal felelősséget a 
szerkesztőség.

Sirolin
A legkiválóbb tanárok és or
vosoktól, mint hathatós szór : t ü d ő b e t e g s é g e k  né 1, légzőszervek  
hurutos bajainál, „g ymillt idült bronchitis,  s za m á r-  
hurut és különösen 1 á b badozók n á  1 influenza után ajánlutlk.

Emeli az é t v á g y a t  és a t e s t s ú ly t ,  eltávolítja a k ö h ö g é s t  és a k ö p e t e t  és megszünteti az é j j e l i  lz z a d á s t  — Kellemes szaga és jó ize m iatta  
gyermekek ír szeretik. A gyógyszertárakban üvegenként 4 kor.-ért kapható. — F ig y e l j ü n k  h o g y  m in d en  ü v e g  a la n t i  c z é g g e l  legyen ellátva

F . H o f f m a n n ~ L a  R o c h s  &  C o .  vegyészeti gyúr, B a s o l  (Svájcz.) ^ 3  2  3 5
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1S0U korona évri fizetést és 
1000 korona úti átalányt ! !

fizetünk intelligens és megbízható képvi
selőknek. kik minden családnál és iskolá
nál könnyen eladható kiadványaink rer- 
o o jesztésével foglalkozni akarnak, o o

Ajánlatok czimzcndők a
BRASSÓI LAPOK1* könyvkiadóhivatalaba

í i íU í í í . -  f i B KASSÓ, Kapu-utcza Go. f i í i n í i í l í i
571 1—J

M e n y a s s z o n y i  é s  la k o d a lm i
selyemszövetek óriási választékban. Legmagasabb divata gen- 
rekben, fehér, fekete és színes a legolcsóbb nagybani árak
ban méter- vagy rabaszámra bárkinek bér- es vámmentesen.

in foalardok 1 kor. 20 HL451 kesdv* Mini 
vántak megjelölésénei bérmentve. Levélportó Svájciba 25 fill.

Seidenstoff-Fabrik Union

P 29A dolf G rieder& Cie, Zürich
kir. udvari szállítók. (Schweiz)

® 0 ® © ® 3 ® @ ® © S  © © e © € ® ® 0 © 0

f f  JCis dolgok, a melyek /ontosak! f f
Niiics szebb a világon, mint szép kalappal, 
gyönyörű fehérneművel és divatos nyak- 
kendővel megjelenni, X r ®

144—200

l g  a s r  g i t t ó  R e z s ő n é l .  | g
0 0 Q O 0 © 0 0 0 0 5

m . V e g y ü n k  m .

M a g y a r  I p a r m ű v é s z e t i  

S orsjeqyetüARA1K0Fi

-. f i  »  »x- x x -

fi jVíagyar fém- és £ámpaáru-jjyátf

FŐNYEREMÉNY
3 0 , 0 0 0

KOR.

F ő e lá r u s i tó : a z  E r d é l y i  B a n k  és 
T a k a r é k p é n z t á r ,  K o l o z s v á r t .

HIRDETÉSEK
a legolcsóbb árban fel vállaltainak

e l a p  k i a d ó h i v a t a l á b a n . vó

részvénytársaság gyári raktára
Kolozsvárt, k|rá|y-|ér 2°-

G yár: B u d a p e s t - K ő b á n y á n .
A já n lja  g y á r tm á n y a it : p o m p á s  c s i l l á r o k ,  

a s z t a l i -  é s  f ü g g ő - l á m p á k a t ,  v a la m in t  

e g y s z e r ű  l á m p á k a t  k ö z ö n s é g e s  h a sz n á la tr a .  

V i l l a n y - c s i l l á r o k a t ,  á llv á n y o k , iró a szra li 
b e r e n d e z é se k , g y e r ty a ta r tó k a t s tb . l e g m é r s é -  
k e l t e b b  g y á r i  á r a k  m e l l e t t .  —  U g y a n 

it t  k a p h a tó  v a ló d i am erikai petróleum , „ K i r á l y  - 
o l a j  , m e ly  k iz á r ó la g  e g y á r  szá m á ra  g y á r t a t ik ; 

t is z ta , sz a g ta la n  é s  r o b b a n h a tla n . 1 1 — 16

helyben minőén mennyiség házhoz szállittatik.

I M M *

A z 1 8 8 2 .  é v b e n  a l a p í t o t t  é s  a z ó t a  t e t e m e s  á l d o z a t o k  á r á n  a  h a l a d ó  k o r  k í v á n a l m a i h o z  

k é p e s t  f o ly to n  a  l e g m o d e r n e b b  a n y a g o k k a l  ú j í t o t t  n y o m d a

a g y a r  P o l g a r

w m  

¥

KÖNYVNYOMDÁJA T elefonszam
364.

m e l y  l e g i n k á b b  a l k a l m a s  irodalmi müvek, folyóiratok, hetilapok, iskolai értesítők, üd
vözlő iratok, oklevelek, é s  m á s  meghívók, tánezrendek, körlevelek, számlák, üzleti 
kártyák, részvények, árjegyzékek, névjegyek, s z ó v a l  m i n d a m a  n y o m t a t v á n y o k  e l ő á l l í t á s á r a ,  

m e l y e k n e k  a z  Í z lé s e s  k i á l l í t á s  b e l b e c s é t  i s  e m e l n i  v a n  h i v a t v a  ; d e  é p e n  o l y a n  c s í n n a l  é s  l e h e t ő  

j u t á n y o s  á r b a n  k é s z í t  b á r m e l y  m á s ,  e g y s z e r ű  k á i l l i t á s u  n y o m t a t v á n y o k a t  i s ,  é s  m i n d e z e k  n e m c s a k  c s i n o s  

é s  h i b á t l a n ,  h a n e m  a  m e g r e n d e l ő  á l t a l  m e g s z a b o t t  i d ő r e  v a l ó  p o n t o s  e l ő á l l í t á s á é r t  i s  f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l .

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

N y o m a to tt  a M agyar P o lg á r  könyvnyom dájában K oloasvárt,


